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Conservez les instructions pour une utilisation future. 

 

Merci d'avoir acheté un berceau Petite&Mars et nous souhaitons à votre bébé de beaux rêves. 

 

PIÈCES 

 

 

RÈGLES DE SÉCURITÉ 
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MONTAGE 
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FONCTIONS 

 

Verrouillage des roues     Fonction de balancelle   

 

 Réglage de la hauteur du berceau 

 

Fonction lit cododo 
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RÈGLES DE SÉCURITÉ 

Merci d’avoir acheté un lit Petite&Mars et nous vous souhaitons de beaux rêves pour votre bébé. 

IMPORTANT : Lisez toutes les instructions avant l'assemblage et l'utilisation du berceau cododo. 

Conservez ces instructions pour une utilisation future. Assurez-vous que tous les utilisateurs de ce 

produit en connaissent le bon fonctionnement. 

 

AVERTISSEMENT ! 

NE JAMAIS LAISSER L'ENFANT SANS SURVEILLANCE DANS LE BERCEAU CODODO. 

IL EST DANGEREUX DE PLACER LE PRODUIT SUR UNE SURFACE ÉLEVÉE COMME UNE TABLE. 

NE PAS UTILISER LE PRODUIT SI UNE PARTIE EST CASSÉE, DÉCHIRÉE OU MANQUANTE. 

SEUL UN ADULTE DOIT ASSEMBLER, PLIER ET DÉPLIÉ LE BERCEAU CODODO. 

AVANT L'ASSEMBLAGE, VÉRIFIEZ QUE LE PRODUIT ET TOUS SES COMPOSANTS N'ONT PAS ÉTÉ 

ENDOMMAGÉS PENDANT LE TRANSPORT. 

NE PAS POSITIONNER LE LIT PRÈS DES MURS ET DES OBSTACLES POUR ÉVITER LE PIÉGEAGE. 

NE PAS PLACER LE PRODUIT PRÈS D'UN AUTRE PRODUIT QUI POURRAIT PRÉSENTER UN RISQUE 

D'ÉTOUFFEMENT, PAR EXEMPLE, DES CORDONS, CORDES DE STORE / RIDEAUX, ETC. 

NE PAS AJUSTER LE PRODUIT AVEC L'ENFANT À L'INTÉRIEUR. 

NE PAS DÉPLACER LE PRODUIT AVEC L'ENFANT À L'INTÉRIEUR. 

NE PAS UTILISER LE PRODUIT AVEC PLUS D'UN ENFANT À LA FOIS. 

Ne pas utiliser la fonction de balancement lorsque l'enfant est sans surveillance. 

Ce produit est destiné à être utilisé pour les bébés de 0 à 5 mois, pesant jusqu'à un maximum de 9 kg. 

Lorsqu'un enfant est capable de s'asseoir, de se mettre à genoux ou de se lever, le produit ne doit 

plus être utilisé pour cet enfant. 

Avant d'utiliser le produit en mode « berceau cododo » (fixé au lit), assurez-vous que le produit est 

correctement ancré et positionné. Lorsque le produit est utilisé en mode « berceau cododo » (fixé au 

lit), assurez-vous que les sangles de connexion sont bien accrochées et tendues correctement avant 

de poser l’enfant dans le berceau. Le produit doit être sécurisé au matelas du parent et il ne doit pas 

y avoir de vide entre le produit et le matelas du parent. 

NE PAS utiliser le berceau sans le cadre de support. Gardez les sangles de fixation hors de portée des 

enfants. 

L'épaisseur du matelas non compressé ne doit pas dépasser 40 mm. La surface supérieure du matelas 

non comprimé doit être au moins 200 mm plus basse que la surface supérieure du côté le plus bas du 

berceau cododo. 

NE LAISSEZ AUCUN OBJET DANS LE PRODUIT QUI POURRAIT RÉDUIRE SA PROFONDEUR. Soyez 

prudent face au risque d'incendie ouvert et à d'autres sources de chaleur intense, telles que les 

chauffages électriques, les poêles à gaz, etc. 

Le produit est prêt à l'emploi uniquement lorsque tous les mécanismes de verrouillage sont engagés. 

Vérifiez soigneusement que ceux-ci sont engagés avant utilisation. 

Ne jamais utiliser le berceau en position inclinée pour dormir. 

Le non-respect de ces avertissements et instructions pourrait entraîner des blessures graves ou la 

mort. 

NE JAMAIS utiliser le berceau cododo sans la plaque d'ancrage attachée et verrouillée comme 

montré. Le non-respect de ce système d'ancrage pourrait entraîner des blessures graves ou la mort 

de l’enfant. Assurez-vous que toutes les sangles sont sécurisées et serrées. Vérifiez les sangles avant 

chaque utilisation. 

RISQUE D'ÉTOUFFEMENT : Jetez immédiatement tous les matériaux d'emballage après ouverture. 

Les sacs plastiques et les liens peuvent provoquer un étouffement ou un étranglement. RISQUE 

D'ÉTOUFFEMENT - DANS LES FENTES ENTRE LE REMPLISSAGE SUPPLÉMENTAIRE ET LE CÔTÉ DU 
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BERCEAU/COUCHE ET SUR LES LIT TENDRES. UTILISEZ UNIQUEMENT LE REMPLISSAGE FOURNI PAR LE 

FABRICANT. NE JAMAIS AJOUTER UN OREILLER, UNE COUVERTURE OU UN AUTRE MATELAS POUR LE 

REMPLISSAGE. 

RISQUE DE CHUTE : Pour aider à prévenir les chutes, ne pas utiliser ce produit lorsque l'enfant 

commence à se pousser sur ses mains et ses genoux ou a atteint le poids maximum recommandé de 

9 kg, selon ce qui survient en premier. 

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ 

Pour réduire le risque du SMSN, les pédiatres recommandent de mettre les nourrissons en position 

dorsale pour dormir, sauf avis contraire de votre médecin. 

RISQUE D'ÉTRANGLEMENT/ÉTOUFFEMENT 

Le bord supérieur de la barre de descente doit être situé sous le sommet du matelas adulte lorsqu'il 

est utilisé comme berceau cododo. Le niveau du matelas du berceau cododo doit être d'au moins 12 

cm sous le bord supérieur de la barre de descente. 

NE JAMAIS élever le niveau du matelas du berceau cododo. NE PAS placer des objets avec un cordon 

autour du cou de l'enfant, tels que des cordons de capuchon au-dessus d’un berceau ou d'un couffin 

ou attacher des cordons aux jouets. 

NE JAMAIS utiliser des sacs plastiques d'expédition ou d'autres films plastiques comme couvertures 

de matelas non vendus et destinés à cet usage. Ils peuvent provoquer un étouffement. Assurez-vous 

que toutes les sangles sont sécurisées et serrées lors de l’utilisation en position de berceau cododo. 

Serrez les sangles périodiquement. 

AVERTISSEMENT ! RISQUE DE PIÉGEAGE : POUR PRÉVENIR LA MORT PAR PIÉGEAGE, LE BERCEAU 

CODODO DOIT ÊTRE CORRECTEMENT FIXÉ AU LIT ADULTE À L'AIDE DU SYSTÈME DE FIXATION. 

L'assemblage de la plaque d'ancrage et des sangles doit toujours être utilisé en mode berceau 

cododo.  

NE JAMAIS utiliser ce produit si des fixations, des articulations, des parties cassées ou des parties du 

tissu ou de la maille sont manquantes ou endommagées, vérifiez avant l'assemblage et 

périodiquement. Un enfant pourrait coincer des parties du corps ou des vêtements (par exemple, des 

cordons, des colliers, des rubans pour les tétines, etc.) ce qui pourrait entraîner un risque 

d’étranglement. 

Pour éviter la mort par étranglement de l’enfant, dont le cou pourrait se coincer dans la barre 

supérieure du côté du lit adulte, la barre supérieure doit être inférieure au matelas du lit adulte. 

NE JAMAIS permettre aux draps du lit adulte de s'étendre dans le berceau cododo. 

NE JAMAIS laisser votre nourrisson dans le produit sans que la barre horizontale supérieure soit 

installée en position haute, sauf si elle est fixée de manière sécurisée au lit adulte. 

Le non-respect de ce système de fixation permettra au berceau cododo de se déplacer et pourrait 

entraîner la chute du nourrisson hors du berceau cododo. 

NE PAS laisser les enfants grimper ou jouer sur ou sous l'unité, quelle que soit sa configuration. 

RISQUE DE CHUTE : Retirez l’enfant du berceau cododo avant de commencer toute conversion. 

Assurez-vous toujours que toutes les barres du haut et du bas sont correctement verrouillées, dans 

toutes les configurations, avant de mettre l’enfant dans l’unité. 

Pour prévenir les blessures graves ou fatales dues aux chutes, gardez toujours l'enfant à portée de 

main. 

NE JAMAIS laisser votre enfant sans surveillance. 

Le berceau cododo est conçu pour être utilisé uniquement avec des lits adultes dont la hauteur est 

comprise entre 56,5 et 68,5 cm du sol au sommet du matelas adulte. Il ne doit pas y avoir d'écart 

entre le berceau cododo et le lit adulte. Vérifiez la tension avant chaque utilisation en tirant sur le 

berceau cododo dans une direction opposée au lit adulte. S'il y a un écart, NE PAS utiliser le produit. 
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NE PAS remplir l'écart avec des oreillers, des couvertures ou d'autres objets qui présentent un risque 

d'étouffement. 

Norme européenne : EN1130:2019 

 

Pièces : 

1. Cadre supérieur et doublure avec couverture amovible x1 

2. Cadre de support central x4 

3. Matelas avec couverture amovible x1 

4. Pieds en bois x2 

5. Pieds de support latéraux x2 

6. Barre transversale inférieure x1 

7. Ceinture de fixation 2x 

8. Vis x2 + clé x1 

9. Roues x4 

 

Étapes d'assemblage : 

1. Placez le berceau cododo (cadre supérieur et doublure) face vers le bas sur une surface 

propre et douce. 

2. Insérez le pied de support latéral dans le cadre supérieur. Il est verrouillé lorsque vous 

entendez un "clic". (2a) 

Répétez pour l'autre pied de support latéral. (2b) 

3. Insérez l'encoche du panneau de la planche de pied sur le bas du pied de support latéral et 

fixez avec 4 vis de 25 mm. Répétez pour l'autre pied de support latéral. 

4. Poussez les tubes du cadre central dans le cadre jusqu'à entendre un "clic". 

5. Faites glisser les extrémités du cadre central dans les ouvertures intérieures du cadre 

supérieur. Poussez pour fixer. 

6. Connectez la barre de support inférieure à chaque pied en utilisant 4 vis de 20 mm à chaque 

extrémité. 

7. Vissez les roues dans les panneaux de la planche de pied à l'aide de la clé. 

8. Tenez le berceau cododo debout. Connectez les onglets en velcro sur la doublure et sur le 

cadre de support central. 

9. Le produit assemblé devrait être comme montré. 

 

AVERTISSEMENT ! N’utilisez que le matelas vendu avec ce berceau, ne jamais ajouter un autre 

matelas pour éviter le risque d’étouffement. 

 

Fonctions : 

Pour verrouiller les roues : 

a) Appuyez vers le bas pour verrouiller les roues en place 

b) Soulevez le verrou pour libérer les roues 

Pour ajuster la hauteur du berceau cododo : 

a) Le berceau peut être ajusté sur 6 hauteurs différentes 

b) Pour ajuster la hauteur, faites glisser le bouton fléché vers le haut et appuyez sur le bouton 

inférieur pour élever ou abaisser. 

c) Répétez l'opération de l'autre côté. 

AVERTISSEMENT ! Assurez-vous que les côtés du lit sont à la même hauteur. Une configuration 

inclinée n'est pas sécuritaire ! 
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Pour passer en mode balancement : 

a) Appuyez et tournez dans le sens des aiguilles d'une montre en suivant la flèche sur le bouton des 

deux côtés du berceau pour déverrouiller le mode balancement. 

b) Tournez dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pour verrouiller le berceau lorsque le bébé 

dort. 

AVERTISSEMENT 

Ne pas utiliser le mode balancement lorsque l’enfant est sans surveillance. L'inclinaison maximale est 

de 10°. L'enfant pourrait se blesser si l'amplitude du balancement est excessive et cela pourrait poser 

un risque pour les autres enfants. Placez le berceau à un endroit où il n'y a pas de risque de choc du 

balancement. Le produit doit être placé sur un sol horizontal. Une surface inégale peut entraîner une 

instabilité du produit. 

 

Mode Berceau Cododo 

1. Dézippez le panneau avant des deux côtés. 

2. Faites glisser le levier de la barre et soulevez des deux côtés. 

3. Retirez le tube et abaissez le panneau avant. Fixez-le avec les onglets élastiques au cadre 

inférieur. 

4. Attachez les sangles de fixation au cadre de support latéral. 

5. Placez le berceau près du lit des parents et vérifiez la hauteur du berceau par rapport au 

matelas du lit des parents (5a). Le support latéral du berceau doit toujours être placé près du 

matelas des parents et le matelas doit toujours être 2 cm plus haut que le support latéral 

pour maintenir le berceau (5b). 

6. Pour fixer le berceau au lit des parents en mode sommeil, utilisez la paire de sangles de 

fixation fournies (6a). Serrez la boucle en tirant fermement sur les sangles et la sangle doit 

être aussi horizontale que possible. Assurez-vous que la sangle est alignée avec le cadre du lit 

(6b). Ajustez les sangles séparément jusqu'à ce que le berceau soit fermement en contact 

avec le matelas des parents (6c). Rangez tout excédent de sangle entre le matelas et la base. 

 

ENTRETIEN 

Ce produit a été conçu et développé avec une attention particulière à la sécurité, au confort et à la 

fonctionnalité. Veuillez prendre le temps de lire attentivement ce manuel. Pour garantir une 

utilisation durable de votre lit, ne pas utiliser de solvants, de produits abrasifs ou de nettoyants 

agressifs. Après chaque lavage, vérifiez la résistance du tissu et des coutures. Pour le lavage du tissu, 

respectez soigneusement les instructions indiquées sur l'étiquette. 

 

MAINTENANCE 

Vérifiez régulièrement l'état des pièces pour vous assurer que les vis, les écrous et autres fixations 

sont bien serrés. Vérifiez régulièrement l'état général du produit et la présence de tout dommage 

éventuel. En cas de dommage, ne pas utiliser le produit et gardez-le hors de portée des enfants. 

N’utilisez que les pièces et accessoires approuvés par le service après-vente. 

 
GARANTIE : 

a) La période de garantie est de 24 mois à compter de la date de vente. 

b) La garantie couvre les défauts de matériaux causés par le fabricant, qui se manifesteront pendant 

la période de garantie. 

c) Pour faire valoir la garantie du produit, il doit être accompagné de la carte de garantie du produit et 
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du justificatif d'achat. 

d) Le produit doit être utilisé exclusivement pour l'usage pour lequel il a été conçu. 

e) Le produit doit être correctement stocké, manipulé et entretenu. 

f) Le produit doit être réparé pendant la période de garantie uniquement dans un atelier de 

réparation agréé, alors contactez l'endroit où vous l'avez acheté. 

g) Le produit doit être livré propre et dans un emballage protecteur lors de la réclamation. 

 

LA GARANTIE NE S'APPLIQUE PAS : 

a) Aux défauts et dommages causés par le non-respect des conditions de garantie. 

b) Aux pièces endommagées par l'usure normale. 

c) À une housse déchirée, perforée ou déchirée. 

d) Aux parties de fixation, sangles, fermetures et velcro arrachés. 

e) Aux dommages mécaniques causés par une mauvaise utilisation. 

f) À la fuite de la housse à la suite de lavage ou de pluie et de sa décoloration. 

g) À la décoloration causée par le nettoyage, le frottement sur des zones fortement sollicitées et la 

décoloration causée par une exposition prolongée au soleil direct. 

h) Aux dommages causés par la rouille en raison d'un manque d'entretien. 

 

 


